Exploring the Torah's Chronological Integrity - class #2
Before or After the Ten Commandments -

When did Bnei Yisrael request not to hear God speak?
Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/

Introduction /

Early in our Jewish education, we are exposed to the opinion that Am Yisrael heard only
the FIRST TWO ‘dibrot’ from God, and the rest from Moshe [based on the famous drasha of:
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However, this Midrashic conclusion is based not only on a cute ‘gematria’, but also
careful study of the events that transpire in Shmot chapters 19 & 20. In today’s class, we will
show how the answer to our ‘title’ — can help us understand that famous Midrash a bit better
and also appreciate the elegant manner in how the Torah tells the story of the Theophany.

Intro #2 - a word we will use quite often over the next few weeks:

ob-fus-ca-tion
| abfa'skaSH(a)n/
noun

noun. obfuscation; plural noun: obfuscations
1. the action of making something obscure, unclear, or unintelligible.
"when confronted with sharp questions they resort to obfuscation”
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I. Shmot 19:16-19 - In preparation for hearing the Dibrot

PREPARATION.

12 And you shall set bounds unto the people round
about, saying: Take heed to yourselves, that you go
not up into the mount, or touch the border of it;
whosoever touches the mount shall be surely put to
death; 13 no hand shall touch him, but he shall
surely be stoned, or shot through; whether it be
beast or man, it shall not live; when the ram's horn
soundeth long, they shall come up to the mount.' 14
And Moses went down from the mount unto the
people, and sanctified the people; and they washed
their garments. 15 And he said unto the people: '‘Be
ready against the third day; come not near a
woman.'

REVELATION or TREPIDATION

16 And it came to pass on the third day, when it was
morning, that there were thunders and lightnings
and athick cloud upon the mount, and the voice of

a horn exceeding loud; and all the people

that were in the camp trembled. 17 And
Moses brought forth the people out of the camp to
meet God; and they stood at the nether part of the
mount. 18 Now mount Sinai was altogether on
smoke, because the LORD descended upon it in
fire; and the smoke thereof ascended as the smoke
of a furnace, and the whole mount quaked greatly.
19 And when the voice of the horn waxed louder

and louder, MOSes spoke, and God
answered him with a voice.
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After the DIBROT:
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trembled, and stood afar off.
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[I. WHEN DID SHMOT 20:15-18 take place
e After the Dibrot [Ibn Ezra]
e During the Dibrot [chazal]
e BEFORE the dibrot [RAMBAN !]

After — simply makes perfect sense

During — based on first / third person
In the Dibrot

Before — based on Devarim 5:19-30

Ill. Devarim chapter 5
Similar story to Shmot 20:15-18
Is it the same or different?
Let’'s examine:
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It's either the same story, different details
Or a different story
If so, when did each story take place?
lon Ezra — same story
Ramban - different, and this story is AFTER
Hence the story in Shmot must be earlier



Ramban on Shmot 20:15,
explaining why 20:15-18 belongs in 19:16-18
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Ramban Shemot 20

AND ALL THE PEOPLE PERCEIVED THE
THUNDERINGS... 16. AND THEY SAID UNTO MOSES.
In the opinion of the commentators, this happened after
the Giving of the Torah. It is with reference to this that
Scripture says, And ye came near unto me, even all the
heads of your tribes, and your elders, and ye said: Behold,
the Eternal our G-d hath shown us His Glory, etc. If we
hear the Voice of the Eternal our G-d any more, then we
shall die.

But such is not my opinion, for it says here, but let not G-d
speak with us, and it does not say "any more." Besides,
Moses said here to the people, Fear not, and there it is
said, They have well said all that they have spoken.
Moreover, here it is told that they feared only the
thunderings, the lightnings, and the smoking mountain,
and there it is said that they feared the speaking of the
Divine Presence, for they said, For who is there of all
flesh, that hath heard the Voice of the living G-d, speaking
out of the midst of the fire, as we have, and lived? Again,
here it is said, And Moses drew near unto the thick
darkness, but it does not say that "he entered into it." [If



the events narrated in this section of the Torah happened
after the Revelation, it should have said that he came "into
the midst of the cloud," as it says further on in 24:18]
The correct interpretation regarding this section of the
Torah and the [entire] order of events pertaining to the
Revelation appears to me to be as follows: And all the
people perceived... And they said unto Moses — all this
happened before the Revelation. Now at first, [in Chapter
19], Scripture mentioned in sequence all the words of G-d
that were commanded to Moses regarding the setting of a
boundary to Mount Sinai and the admonition given to the
people. This is followed [at the beginning of Chapter 20]
by the Ten Commandments, and now Scripture refers
back and mentions the words of the people to Moses,
relating that from the moment they had perceived the
thunderings and the lightnings, they moved backwards
and stood afar off, further away from the boundary of the
mountain that Moses had set for them.

The order of events [on the day of the Revelation] was
thus as follows: In the morning, there were thunderings
and lightnings and the loud voice of the horn, but the
Divine Presence had not yet come down on the mountain,
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something like it is written, And a great and strong wind
rent the mountains, and broke in pieces the rocks before
the Eternal; but the Eternal was not in the wind. And the
people that were in the camp — i.e., in their place of
encampment — trembled. But Moses encouraged them
and brought them forth towards G-d... and they stood at
the nether part of the mount. While they were standing
there at the nether part of the mount in anticipation, the
Eternal descended upon the mount in fire and the smoke
thereof ascended unto the heart of heaven, with darkness,
cloud, and thick darkness. The mountain itself trembled
and quivered as mountains do in an earthquake called
zalzalah, or even more than that. And so it is written, What
aileth thee... ye mountains, that ye skip like rams; ye hills,
like young sheep? This is not a figure of speech, just as
the preceding verse — The sea saw it, and fled; the
Jordan turned backwards — is not a mere figure of
speech. Meanwhile, the voice of the horn waxed louder
and louder. Then the people saw what was happening,
and they moved backwards and stood further away from
the boundary [that Moses had set for them]. They all said
to Moses that G-d should not speak with them at all lest
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they die, for by reason of the vision, their pains came upon
them and they retained no strength, and if they would hear
the Divine utterance, they would die. Moses, however,
encouraged them, and he said to them,

11



